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MODIFICATION 001

Le but de cet amendement est de répondre aux questions d'un soumissionnaire
potentiel.

Q1. Est-ce que la Couronne peut spécifier le nombre de contrats qu’elle souhaite
octroyer suite à cette OCIN? Est-ce que la Couronne planifie octroyer des contrats
régionaux ou est-ce qu’elle s’attend à ce que les soumissionnaires puissent offrir leurs
produits à l’échelle nationale?

Vue le grand nombre de produits couverts par l’octroi de ce contrat, ainsi que le besoin
de livraison dans un délai de cinq (5) jours et les niveaux de stocks associés et/ou
attendus par les soumissionnaires gagnants afin de maintenir la disponibilité de milliers
de produits divers pour répondre aux demandes; est-ce que la Couronne peut
considérer réviser le protocole de l’octroi afin de permettre que des contrats soient
plutôt octroyés par catégories individuelles? (soit : un (1) contrat pour catégorie 1 Vis et
matériel d’assemblage, un (1) contrat pour catégorie 2 Équipement de meubles, etc.)

A1. L’intention de cet affichage est d’octroyer une (1) Offre à commandes
individuelle et nationale, c’est pourquoi les soumissionnaires doivent être en mesure de
fournir leurs produits à l’échelle nationale à tous les ateliers CORCAN « selon la
demande » (noter que le résultat de cet affichage est pour une Offre à commandes,
pas un contrat).

Selon la demande d'offre à commandes (DOC), Méthode de sélection - CCUA M0069T
(2007-05-25) : une offre doit respecter les exigences de la demande d'offres à
commandes pour être déclarée recevable. L'offre recevable avec le prix évalué le plus
bas sera recommandée pour l'émission d'une offre à commandes.

Ce qui veut dire que le soumissionnaire doit être en mesure de fournir de la
quincaillerie et une variété d’articles tel que décrit dans les huit (8) catégories à la Base
de paiement A. Veuillez noter que la colonne « Quantité annuelle estimée » est une
estimation des besoins annuels faite de bonne foi, ce n’est pas relié à un inventaire
obligatoire (cette colonne représente la somme de plusieurs commandes subséquentes
pendant une année). L'offre à commandes se limitera aux fournitures réelles
commandées et livrées. Advenant qu’une commande significative excède l’inventaire
en stock du fournisseur (donc ce dernier n’est pas en mesure de livrer la commande à
l’intérieur du délai de cinq (5) jours ouvrables suivant la réception du document de
commande subséquente), un calendrier de remplacement peut être négocié/approuvé
par l’utilisateur désigné.
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